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Abstract

The purpose of the research. The purpose of the research is an examination of evalu-
ation and evaluative approach as the technology of innovative rise of education quality in the
aspect both management of the school and improvement of teaching and educational process.

Methods of the research. Generalization and comparison method was used for defin-
ing the content and the role of evaluation in modernization of inclusive educational environ-
ment. System analysis method was used to determine the specificity of the evaluative research
of the system of inclusion. Comparative analysis method was used for identification of the pe-
culiarities of general education for healthy children and kids with special educational needs.

Results. 1t is important to determine the real social value of the results during the eval-
uation of inclusive education which means that they have to correspond to social norms, val-
ues, expectations from this activity and to the expenses of the subject for its realization. The
level of satisfaction can be estimated during the evaluation as the systematical examination of
the quality of education. The evaluation is the mechanism which orients the teaching of the
disabled students, having in mind the vector of international standards, national system of qual-
ity and level of school development and because of its basic characteristics such as pragma-
tism, dialogueness and intellectuality. Because of such variety of standards the evaluative ap-
proach allows to establish democratic values in all areas of activity of the school, to open up
innovative creative potential, to form active life position of all participants of teaching and ed-
ucational process.

Keywords: inclusion, inclusive education, assessment, evaluation, evaluation study.
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IIpoobaema sikocTi
B peaJiizanii KOHUeNIii iHKJIK3UBHOI OCBITH:
eBAJMIOAIIHHUH MiaXia

AHoTamis

Mema oocnioxicennsa. MeTOO JOCIIKSHHS € PO3IIISA]L €Baroallii Ta eBaIroaIiitHoro
MIAXOAY SIK TEXHOJIOT1] IHHOBALIMHOTO IMiIBUIEHHS SIKOCTI OCBITH B aCIEKTI SIK YIPaBIiHHS
ITKOJIOKO, TaK 1 YIOCKOHAJICHHS HaBYAJIBHO-BUXOBHOTO TPOIIECY.

Memoou docnioxicenna. J|s BUSIBICHHS CYTHOCTI Ta BUSHAUCHHS POJIi eBaroalii
y MOJIepHi3allii iHKJIFO3UBHOTO OCBITHBOTO CEPEOBUINA BUKOPUCTAHO METOJ] y3araJlbHeHHS Ta
TOPIBHSAHHS, JUI1 BU3SHAYCHHS Crien(iKA eBATIOAIIMHOTO JOCIiDKSHHS CUCTEMH 1HKITIO311 BH-
KOPUCTAHO METO]I CUCTEMHOT'0 aHali3y, /IJIsl 3’ ACyBaHHS 0COOJMBOCTI OTPUMAHHS 3arajbHOl
OCBITH 3/JOPOBUMU JIITbMU Ta AITHbMU 3 OCOOJIMBUMHU OCBITHIMU NOTpeOaMH BUKOPUCTAHO Me-
TOJ] KOMITAPATUBHOTO aHAJIi3y.

Bucnoexu. 11pu o1liHIOBaHHI 1HKITIO3UBHOT OCBITH BaKJIUBO BUSBUTH, HACKIIBKHU pe-
3yJIBTATH € COLIaJIbHO 3HAUYIIUMU, TOOTO TAaKUMH, 1110 BiJIIIOBI/Ial0OTh CYCIUIBHUM HOpMaM,
IIHHOCTSIM Ta OYiKyBaHHSM BiJ i€l TisSTIBHOCTI, a TAKOXK BUTpaTaMu Cy0’€KTa MisNIBHOCTI Ha
if peasizaiiito. OIIHUTH PiBEHB 33JI0BOJICHOCTI MOKJIMBO B XOJIi €BaI0AIlii IK CUCTEMHOTO J10-
CJILJIKEHHS SIKOCTI OCBITH. 3aB/IIKU TAKUM CBOIM 0Aa30BUM XapaKTEpUCTUKAM, SIK IPAKTUYHICTB,
JiaJOTIYHICTh Ta IHTEICKTYaIbHICTh, €BAJFOALlIS BUCTYIIa€ TUM MEXaHI3MOM, SIKHil OpiEHTY€
IiITOTOBKY YYHiB 3 BaJJaMH 3/I0POB’sl, MAIOYM Ha yBa3i BEKTOP MIKHAPOJHUX CTAHIAPTIB, Ha-
L[IOHAJIbHY CUCTEMY SIKOCTI Ta piBEHb PO3BUTKY IIKoIM Ha 0CHOBI came Takoro cekTpy cTaH-
JApTiB eBaFOAIIHHUN TTiIXi]] J03BOJISE€ yTBEPKYBAaTH JeMOKpPATHYHI I[IHHOCTI Ha BCiX Ha-
NpsIMax AisUIBHOCTI IIKOJIM, pO3KPUBATH IHHOBALIITHUIA TBOpUMi moTeHial, (opMyBaTH aK-
THUBHY JKUTTEBY TMO3MUIIIFO0 BCIX YUACHUKIB HABYATIHLHOTO — BUXOBHOTO TIPOIIECY.

KirouoBi cjioBa: 1HKIIIO31s, IHKJIFO3MBHA OCBITa, OLIHIOBAHHS, €BaJjIloallis, €Bajroa-
iHE 10 CHIDKEHHS.

Beryn

Bupimnyroun npoGnemy cotiiajizaliii Ta iHTerpailii B 3arajisHOOCBITHIH
POCTip JiTel 3 NOPYIIEHHSAMU MCUX0(I3MYHOTO PO3BUTKY abo0 JiTel ““3 oco-
OJMBUMU OCBITHIMU MOTpedaMu”, CIUPAIOUUCh HA OaraTuii Mi>kHapOIHUH J10-
CBiJl, MPIOPUTETHUM HATPSIMKOM JIEP>KABHOT MOJITUKK B YKpaiHi mporoJiolie-
HO CTBOPEHHS 1HKIIFO3UBHOI'O OCBITHBOI'O CEPEIOBUIIA.

Ha nganwuii yac y pamkax MojiepHi3alii CACTEMH OCBITH 0araro BUEHUX
PO3MISIAIOTh IHKJIFO3UBHY OCBITY Y SIKOCTI OJJHOTO 3 HAWBAKJIUBILINX 1HCTUTY-
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TiB BKJIFOUEHHS JIiTeHl 3 pI3HUM pIBHEM MCUXIYHOTO 1 (Di3UYHOTO PO3BUTKY B
CYCHIBCTBO: 3a KopaoHOM — 1ie @. Apmcrtponr, P. bnank, I. I'puun, k. Hen-
mwiep, T. Jlopeman, T. Ilapconc, JI. O’CaniBan, E. Toddnep, JI. Xapseii; y Bi-
TUM3HSIHOMY JUCKypci — e Taki HaykoBli: O.A. Exxanosa, F0.JI. 3arymeHos,
M.O. Miranyu, JI.I. Mimuk, O.B. Pe3nikoBa Ta iH. ba3oBi mojerni iHTerpo-
BaHOT'0/IHKIIIO3UBHOTO HaBYaHHA 3anponoHyBanu O.M. JlikoBa-daBopchKa,
J1.B. 3aiiueB, M.M. Mainodees.

CTBOpPEHHSI OCBITHBOTO 1HKJIFO3UBHOTO MPOCTOPY NepeldyBa€e ChbOTrO/IHI
y CTajll CTAaHOBJIEHHS Ta PO3BUTKY, 110 BUMArae nocTiiHOro HayKOBO-
METOAMYHOTO CYNPOBOJY 1 BIPOBAKEHHS €BaJII0alllfHUX MEXaHi3MiB J0C]Ti-
JDKEHHS 1IbOTO MPOLIECY, METOIO SIKUX € BIICT€XKEHHS YCHIIIHOCTI peaizailil
THKJTIO311 17151 OJIepKaHHS HAO1IbII ONITUMAJIBHOTO pe3ybTary.

3HauyuX pe3yJbTaTiB y H0CHIHKEHH] TUIaKTUIHOTO BUMIpY Ta CUCTe-
MU 3a0€3MeueHHs IKOCTI poOOTH IIKOJIM JOCSIIN NMojibchki BYeHi C. Kaumap-
yuk, I. Komoposckka, K. Konaxescobki, JI. Kopniopogiu, JI. KpyiieBchkuii,
M. Jlo6oupkuii, b. Hemepko, T. Tuxka, E. TonBinchka-KpynikoBebka Ta iH-
1. OcobnuBe 3HaYeHHs MaroTh npatii JI. Kopmoposiua, X. CiMoHca, P. Creii-
ka, E. ['you ta 1. JlinkonbH, yuii miaxia 10 eBajroallii K IpoLeypH OLiHIO-
BaHHSI € CYTO COLIIOJIOTIYHUM, OCKUJIBKA BOHH PO3MIISAIAI0Th €BATF0AlIHHUIA
poIEeC Y KOHTEKCTI coliaabHOro *KUTTs. CIij] BiI3HAUUTH, 1110 JTOCBI]I TOJIb-
CBKHMX KOJIET € Ha/I3BUYAHO IIIHHUM JIJIs YKpaiHu, sika CTPIMKO iHTErpye€ B
eBpomneiicbkkuii 0CcBiTHIN mpocTip. He 3Baxkaroun Ha Te, 1110 BIPOAOBK JBOX
OCTaHHIX AECATWIITh €BATIOALINHUAN PyX TOCAT BEJIMKOTO MacTady y BChO-
MY CBiTi, 0cOOJIMBO Ha 3axo/li, B YKpaiHi 1ie IOHSTTS € BiJITHOCHO HOBUM.

OuiHOYHI AOCIKEHHS COllialbHO KOHCTPYHOBaHOI pealbHOCTI J10-
CHUTb YCHIIIIHO MPOBOAATH TaKi BITUM3HSIHI BYeHI, sk [.B. Kpamnisa, B.B. Illep-
oina, JI.JI. Ilpuxomuenko, B.1. [Togmmpankina, B.A. JIyko. Opranizartiiino-
nejarorivyxi 3acajiv eKCepTHOro OIIHIOBAHHS HAaBUYAJIbHO-BUXOBHOT Jis/Tb-
HOCTI 3arajJlHOOCBITHIX KT ycritHo po3pobssitots O.C. boanap, H.B. Ctpe6-
xoBa Ta iH. B.JI. [Torpi6Ha i B.B. MasbleB Bu3HayatoTh HaOip MPUHIIUIIIB, HA
OCHOBI IKHMX OyJy€ThCSI CUCTEMa KPUTEPIiB OLliHIOBaHHSA. DYHKIIOHATIbHE
MPU3HAYCHHS OCBITH 3 TIO3UIIH eBajtoallii IK IHHOBAIIITHOTO OL[iHIOBAJIbHO-
ro niaxony posrsaarote H.®. €Edpemona, €.A. [Tononbebka Ta iH.

MeToto cTaTTi € po3misij eBajtoallii Ta eBaoaIliitHOro MiIxiay sK TeX-
HOJIOT1i IHHOBAI[IHHOTO MiIBUILIEHHS SKOCTI OCBITH B QCIEKTI SIK yIIPaBIiHHS
IIKOJIOO, TaK 1 YIOCKOHAJIEHHSI HaBYaJIbHO-BUXOBHOTO Mpolecy. AHami3 Ji-
TepaTypy HaJaB MOXKJIMBICTb PO3IIISIHYTH MMUTAHHS SIKOCTI 1IHKJTFO3UBHOI OCBI-
THU K HIHHOCTI JJIsl KOPUCTYBaya 3 0COOJIMBUMM OCBITHIMHU MOTpeOaMHU, BU-
OKPEMJIIOIOUH €BAJTIOALIII0 SIK TEXHOJOTYHY 1HHOBAILIIIO.
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IinHicHA CKJIaJ0BAa IHKJIIO3HUBHOI OCBITH
B OYiKYBAHHSIX 0Ci0 3 0c00JJMBMMM OCBITHIMH MOTpedaMM

B ymoBax iHT€HCUBHMX 3MiH y CyCHJIbCTBI BiJ 3aKJIaJliB OCBITH BUMa-
raeThCsl MIBUJIKA aJarTallisl 10 HOBOI CUTYallil 1 OnpaltoBaHHsI HOBUX HarpsiM-
KiB JisimbHOCTI. O1iHKA sIK He0OX1/1Ha yMOBa JIJIsl BOPOBA/KEHHS MPOLIECY
ajanTauii OTpUMYy€ HOBUI CEHC, BUMarae 3MiHA QopM opraHizauii poootu
IIKOJIM 1 c1Ioco0iB i KOHTPoJIt0. OIiHIOBaHHS — 11€ JIOCJIIPKSHHS IIIHHOCTI,
AKOIO € SIKICTh. BOHO, 3 01HOTr0 OOKY, TOBOJIUTH SIKICTh, a 3 IPYTrOro — JI0I0-
Marae 11 yI0OCKOHAJIUTH.

3 MeTOr0 €(eKTUBHOTO YITPaBIIHHS MPOIIECOM 3aMPOBAKEHHS 1 PO3-
BUTKY 1HKJTFO3UBHOT IPAKTUKK BAXXJIUBO PO3YMITH 1 00’ €EKTUBHO OI[IHIOBATU
npobsieMu 1 TeHIEHIIT, K1 Y Hill CKIaaatoThes. [[is ycrnimHoro rnjiaHyBaHHS
1 aHaJII3y ICHYIOYMX TEHJEHLIIM B LLJIOMY HEOOXIJIHO MaTU 00’ €KTUBHI JIaHi.
ToMy 151 OLIIHKYM SIKOCT1 1HKJIFO3UBHOTO MPOILIECY B CUCTEMI OCBITH HEOOXi -
Ha po3poOKa KOMILUIEKCY IporpaM eBatoallii, MoB’i3aHuX 3 JUHAMIYHOIO
OLIIHKOIO OpraHizaliiiHuX, METOJIMYHUX Ta MCUXOJIOTIYHUX TapaMeTpiB Mpo-
1ecy 1HKIII0311 Y 3araJiIbHOOCBITHBOMY 3aKJIajli 1 y cucTeMi B 1ijioMy. Edek-
TUBHICTbh 3A1MCHEHHSI ITPOLIeCY eBaJltoallii TICHO MOB’s3aHa 3 MPOOJIeMOI0 BU-
MIpIOBAHOCTI TOKa3HUKIB SIKOCT1 OCBITH, 3QJIEKUTh BiJl MOXJIMBOCTEH 3a0€3-
NIEYECHHs BUCOKOI HAAIHOCTI Ta BaJIiIHOCTI PE3YJbTaTiB OLIIHKHY.

Xoua BCi JJOC/IIHUKY TIOTOJIXKYIOThHCS 3 TUM, 110 (DYHKIIIOHYBaHHS OCBI-
TH, MOXKJIUBOCTI 11 MOJIepHI3allii I1IJIKOM 3aJIe3KaTh Bijl OLIIHIOBAHHS B IIKOJII,
MpOTE cepell HUX ICHY€E PO301’KHICTh Y BiAMOBIJII HA MUTAHHS, SIK MOKJIUBO
BUMIipATH sKicTh. Tak, bonecnaB Hemepko TpakTye BUuMip sk: mo-nepiie, CTuc-
Jie Mi3HaHHS 0YE€BUHOCTI; MO-JIpyTe, NiANOPSAAKYBaHH OKPECICHUM 00’ €KTam
(TakoX JIO/SIM) CUMBOJIIB (HEOOORB’ I3KOBO YKCEN) 1100 EMIIPUYHO MepeBi-
penux npasui (Nyemyerko, 2000, p. 53).

[TpoTectyroun npoTH MipsIHHA SKOCTI YACIAMU 1 MOMYJISIPHICTIO Y MOJIb-
CbKUX HIKOJAX IUISIXOM aHKETYBaHHS SIK OCHOBHOI'O METOJy 30MpaHHs IaHuUX,
OIOHEHTH MOHSATTS ““MIPSIHHS SIKOCTI” LIIJIKOM CIPaBeUIMBO, HA HAII TOIVISI. TijI-
KPECIIOI0Th, 0 CYCIIbHI HAYKH Y TIJIOMY CBITI LITYKAIOTh PO3CYIJIMBOIO KOMII-
poMicy MiXk KUTbKICHUMHU (1€ JaHi TIPE/ICTaBIeH] YUCIaMu) 1 sIKICHUMU (7€ AaHi
NPEACTABIISIE TEKCT) AOCTIKeHHAMU. [[iTkoM BunipaBaaHo, Ha HaIlly TyMKY, Y
110J1€ KPUTHUKH [MOTPAIKIIM 1 CIOCOOU aHasli3zy 310paHuX JaHUX Ta BUKOPUCTaH-
Hsl pe3yJIbTaTiB aHatizy. EBasmoaltist sk BUMIpIOBaHHS SIKOCT1 HEPIJIKO MPOBO/IHU-
Jacsi 3a/1J1s1 caMoro BumiproBaHHsl. e, Ha »aJib, Majio CBOT MPUUMHU: OJTHOCTO-
POHHBO METOJIMYHO 3i0paHi J1aHi, 31e0UTBIIIOr0 CTAaTUCTUYHO OMpallbOBaHi, Mo-
€JTHYBAJIUCS 13 3yCULISIMU, 1110 HE 3aBXK/IY BUSIBIISUTUCS aJICKBATHUMH METI.
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[cToTHUM IMITYJIBCOM J1J1s1 OOIPYHTYBaHHSI BACHOBKY PO I[IHHICTH €Ba-
Jroauii BUCTYNAOTh Cy4acHI BAMOTHY J0 HABYAJILHOTO 3aKJady, siKi ependa-
Yal0Th OMAaHyBaHHS TEOPETUYHUMHU 1 MPAKTUUHUMU 3HAHHSIMU 3 TEMU OI[iHIO-
BaHHS, I[00 Ha pi3HUX AOJISIX 3aCTOCOBYBATH i1 B YIIPaBIIiHHI IIIKOJIOIO
(Nyemyerko, 2000, p. 97).

3aKoHO/IaBCTBO cucTeMu OCBiTH [lofbIni 0JHO3HAYHO BKa3ye€, 110 BU-
MIpIOBaHHS SIKOCTI — 1€ (popMa 31HCHeHHSI Me1aroriYyHoro Harsay, 1o me-
penodayae:

- OLIIHIOBAHHS CTaHy 1 yMOB JUIAKTUYHO1, BAXOBHOI JiSJIBHOCTI Ta OMi-
KU BUUTENISIMU B 3aKJIaJiaX OCBITH;

- aHaJIi3 1 OL[IHIOBAHHS e(peKTiB MUIAKTUYHOI, BUXOBHOI AISUILHOCTI Ta
OITIKH, a TAKOXK 1HILIOI AiSTIHOCTI B MEXkKax cTaryTy OCBITHBOT'O 3aKJIAJy;

- HaJIaHHS JJOTIOMOTH IITKOJIaM, 3aKJiaJlaM 1 BUMTEJISIM Y BUKOHAHHI 1X
IUIAKTUYHOT, BUXOBHOI JISJIBHOCTI Ta OMIKH, @ TAKOK CTUMYJIFOBAHHS BUU-
TEJIiB JI0 MeIarorivHnX, MeTOJAMYHUX 1 OpraHizalifHuX 1HHOBAIIIHA.

Po3po0ineHi “cranaapTu OLIHKH AKOCTI pOOOTH IIKOJIH/3aKIaay” CTO-
CYIOTbCSl YOTUPHOX cep: KOHIEMIIiT poOOTH IIKOJIX YK 3aKJIaay, YIIpaBIiHHS
Ta Opraizaliii, HAaBUaHHs;, BUXOBAHHS 1 OMIKH.

Y KOHTEKCTI HaIllOro po3Miisily akIleHTYeMO yBary Ha TOMY, 110 BaxK-
JIMBE METOOJIOTIYHE 3HAUCHHS Ma€ BUSIBJIICHHSI IIIHHOCT1 1HKJTFO3UBHOT OCBI-
TU came 1)1 KopuctyBadya. HeoOXigHO BUBHAUUTUCH, 1110 3HAUUTD JIJIs1 KOH-
KPETHOI JIFOIUHY 3 OOMEKEHUMU MOXKIIMBOCTSIMU 3/10pPOB’S IIIHHICTh OTpUMa-
HMX 3HaHb, YMiHb Ta HABMYOK, OTPUMAHUX Y X0/l iHKITF03uBHOI ocBiTH (Dikova-
Favors’ka, 2009, p. 308).

SAxicth 00’€KTa, KA CIPUUMAETHCS SIK MOTO LIHHICTH JIs1 JAHOTO KO-
pUCTyBaya, € Cy0’€KTUBHOIO; 32 KPUTEPISIMU SIKOCTI XOBAIOThCA Cy0’ €KTUBHI
HOPMH, I[IHHOCTI i BU3HAUEHE KOPUCTYBa4YeM, 0COO0I0 UM TpyIor0 0cibd, po-
3yMIHHS TOTO, 110 € “1o0pe”.

[TonsTTs “nobpa mKona” CTOCYEThCS, B IEPILY Yepry, KoJia IIIHHOCTEH,
Ile He 0OOB’sI3KOBO 3HAYUTh, IO BOHA € €()EKTUBHOIO Ta PE3yJIbTaTUBHOIO.
3aJ1e)KUTh BCE B1Jl TOr0, XTO (a2 4acOM — KOJIM) BiJIMOBIIA€ HA 11€ MUTAHHS.
SIKicTh HIKOMM PO3YMIETHCS TIO-PI3HOMY B 3aJI€XKHOCTI BiJl 11 “KOpUCTyBauiB”,

KJI1€HT1B” “OTpUMYBayiB MOCIYT”’, OKPECICHUX KO0, TOOTO “3alliKaB-
JeHux”’. Y TakoMy po3yMiHHI SKOCT1 aKIIEHT CTaBUThCS Ha TOTpeOH 0cid, sKi
MOBUHHA 3aJI0BOJIBHATH 11KoJIa. [le MoxyTh OyTH yuHi 1 0aTbKu, KpaiHa, cyc-
MiJIBCTBO, PUHOK ITpalli, BUNTEI Ta 1HINI MPALIBHUKY.

1. CtocoBHO cycninocmea. CBOT OUIKyBaHHS IIO/0 LIKOJIU AEprKaBa
(dbopMyJIIO€ 3a JOTTIOMOTOIO 3aKOHY, 30KpeMa 3aKOHY PO OCBITY. AKICTh IIKO-
JI1 BUHUKAE 3: IPUHHATOT OCBITHBOI 1/1€0JI0T11, KOTpa rapaHTy€e peaizallito
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OCBITHBOT TIOJIITUKH JIEP>KABU; FOPUANYHOI BIIPABHOCTI YPAIOBLIB (HABUUOK
NepeHEeCeHHs HaMipiB HA FOPUAUYHY MOBY); BIPABHOCTI YIIPaBJiHHs, TOOTO
BUKOHAHHSI YMHHOTO 1 3000B’s13yt040ro0 3akoHy. [Ipu ibomy Tpeba BpaxoByBa-
TH, 1110 OYiKYBaHHSI CYCHiJIbCTBA LIOJI0 IIKOJU HE 3aBK]IM CITIBIAIA0Th 13 0Ui-
KyBaHHSIMU JepKaBHOI Biaau. HaazpuuaifHO BaxkIIMBO, 00 ypsiT TPOBO/IMB
13 CYCIIJTLCTBOM J1aJIOT HA TEMY O4iKYBaHb IIOJI0 IIKOJIU, aJIXKE HEY3TOIKEeHE
BJIAJIOIO 1 CYCILJILCTBOM (HA IIEHTPAJILHOMY, PETiOHATIbHOMY 1 JIOKAJIbHOMY PiB-
HsIX) OaueHHs “1oOpoT MIKOMW ™ € HKePEIoM HENOTPIOHUX HEMOPO3yMiHb.

2. SIKuio roBOpUTH NpO OamuvKie ma yuHie, TO BOHU € IBOMA LiJIbOBU-
MU IrpylaMH OCBITHIX MOCIYT, III0 MalOTh Pi3HI OYiKyBaHHS CTOCOBHO IIIKO-
au. JIificHO, SIKIIO O/IH1 YUH1 XOUyTh AKHAO1/Ibllle CHOPTUBHUX 3aHSATh, TO
1HII1 IIYKarTh 1HTEJIEKTYallbHOI MPOIO3UILIT; SIKIIO O/IHI OATbKM OYiKYIOTh
BiJl IIIKOJIM TapaHTil BCTYMY iIXHbOI JUTUHU JI0 BUIIIOTO HABUAJILHOTO 3aKJja-
Ty, TO JUJIsl THIIMX HAWBKJIUBIIIUM € IPUCTOCYBAHHS JUTUHU JI0 PI3HUX, HE
TUIBKM OCBITHIX, 00CTaBHH. HacTo y4Hi BBaXXarOTh I00POIO LIKOJIOKO TaKYy,
sKa MaJlo BiJl HUX BUMarae, Toji sik 06aTbKu O4iKyIOTh, a0U 1IKOJIa CTaBUJIA J10
iXHiX JiTeit BUcoki BuUMoru. 11106 yHUKHYTH KOHQIIIKTIB MTPU 3a0BOJICHHI
noTped KOXKHOI 3 IpyIl, BXKJIUBO 3a0€3MeUUTH: TO-Tepllie, BIAKPUTE CIILIKY-
BaHHS 32 MOCEPETHULITBOM LIKOJIM 3 YUHSIMU 1 OaThbKaMu PO BIACHE KOJIO
IiIHHOCTEe# (KOTp1 MICTATHCS B Micii 1 6aueHHi 3akJiay, NepeKiIaieHux Ha 3a-
rajibHi 11iJ11, CTparerii, oYeprosi L, M0 MalOTh MiCle Y “TUIaHi pO3BUTKY
HIKOJIA”); TIO-JpyTe, NOCTIHHMIA [ianor — 0OMiH 3BOPOTHBOO iH(OpMAIIIEIO y
CHUIbHOMY KOJIi 3 TUMH, XTO TBOPUTb LIIHHOCTI (aAMIHICTpaLlisl IIKOJIH, BUM-
TeJll, BAXOBaTeJll, YuHI 1 0aTbKU Ta 1H.).

3. OCKUJIbKY 1IKOJIa OBUHHA 33/10BOJILHSTH 1 IOTPEOU punky npayi,
BaXJIMBO 30CEPEUTUCH HA OCBITHROMY XapaKTepi MOCIYT 1 BpaXoByBaTH, 110
IIKOJIa TOTY€ SIK MaliOyTHBOTO IPOMAJISHUHA, TaK 1 MpalliBHUKA. X04a CyC-
HiJIBCTBO 1 3alliKaBJIeHe Y 301IbIIEHH] 0Ci0 3 BUIIIOIO OCBITOIO, II€# MOKa3HUK
HE MO’KE€ 3pOCTaTH J0 HECKIHUEHOCTI, 00 KOKHE CYCIIJILCTBO Ma€e OOMEXKEHY
MOMYJISILIIIO JTFO/ICH, SIKI BIAMOBIJAl0OTh BUMOTaM JI0 BUITYCKHUKIB BUILUX Ha-
BYAJIbHUX 3aKJI/IIB.

4. Buumeni ma inwi npayiéHuku WKOJIA TAKOXK CKIQJAIOTh IPYILY THX,
4ui MOTpedU BOHA MOBUHHA 3310BOJIbHATHU. OILIHKA SKOCTI pOOOTH 1IKOJIHU Oa-
raro B YOMY 3aJIe’KUTh BiJl TOTO, HACKUJILKY B Hili 32/10BOJIBHSIOTHCS BCI T10-
TpeOu ii npailiBHUKIB (Bi1 MOOYTOBUX NOTPeO, CTBOPEHHS OE3MEKU, IPUHA-
JIeKHOCTI 10 TPYIHM, BU3HAHHS 1 aX J10 caMmopo3BUTKY) (Tolvins’ka-
Krulikovs’ka, 2010, p. 112).

Boxe 11eli moBepxHeBUI nepernisil “‘OTpUMYBaviB MOCIYT MOKA3y€, HACKLIb-
KU CKJIaJTHOIO € BiAMOBIb HAa IUTAHHS, 1110 03HAYa€ “A00pa 1IKoJa”, IPUIOMY
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SIK Ha piBHI CHCTEMH OCBITH B YCIiii KpaiHi, TaK 1 KOHKPETHOI LIKOJIK 30kpema. Ko-
’KEH 3alliKaBJIeHUI Ma€ Pi3Hi, 4aCTO HECBIJIOMI OUiKyBaHHS 111010 IIKOJIM.
Hepinko omny0mikoBaHi y ipeci pedTUHTH IKLT CIOHYKAIOTh J10 OLIHOK
“Haiiminma”, “kpaiia, HiX...”, Xo4a Haclpas/il MOBa ijie BUKITFOUHO PO YCITi-
XM B OJIIMITIa/1aX, 1 TO 3a OcTaHHii pik. ToMy MM MOrOHKY€EMOCH 3 10CIITHHU-
KaMH, IKi BBOKAIOTh, 1110 BiIMOBIIb HA MUTAHHSI IIPO PUCHU T0OPOT KON CITij
UIYKaTH HUISIXOM JIMCKYCIi, IepEeroBOpiB, TOCIIIKEHHS TyMOK YCIX 3alliKaB-
JeHuX. BUCXiTHUM IyHKTOM TaKoi TUCKYCii MOXKYTb CITy>KUTH pe3yJbTaTH,
HarpanboBaHi iHIKUMU. [[iHHICTH TaKoi AUCKYCil PO pyUcH JOOPOI LIKOJIH M10-
JArae y TOMY, 110 BOHa 3MYUIYE 10 pediekcii, HeoCTaTHLOT y peanbHOMy
)KI/ITTI I[ocmml(eHHﬂ UIHHOCTI MOKJIMBE 0€3 MOBaXKHOI pedieKcii mpo 1iH-
HOCTI”, — IUJIKOM cripaBeuinBo 3actepirae Jlemek Kopropogiu (Korporowicz,
2011, p. 89).

[lykatoun afieKBaTHUI TePMiH IIKOJIH, SIKa MOBHICTIO 3a/I0BOJIBHSIE T10-
TpeOu B OCBITI BCiX Cy0’€KTIB OCBITHBOTO MPOILIECY, MU 3BepHYIHCS 10 Benu-
KO0 TIyMa4HOI'O CJIOBHMKA CYy4acCHOI YKpaiHChKOT MOBH I1JI peAaKIIi€r0
B.T. bycena, ne noHATTS “A00puUiA” TIIyMauUThCS SIK:

1) noGpuit , 1OOPO3UUINUBO, IPUIZHO, UYHHO CTABUTHCS A0 JIONCIH;

3) TOi1, IKWI IPUHOCHUTH z[06p0 3aJI0BOJICHHS 1 PadICTh;

4) Toii, IKMI Ma€ HaJIe)KH1 3HAHHS 1 HABUYKHU JIJIsl BUKOHAHHS Y0T0-
HeOy/lb, TIOCBIAUCHUIA, IKUI KOPUCTYETHCS MOBArolo, MIaHOK0;

6) Kpalluii BiJl 3BUYaifHOTO0, SIKW TTOBHICTIO 3a0e3euye noTpedy y 4o-
My He Oynb.

OTxe, BBAXKAEMO 32 JIOI[1JIbHE BUKOPUCTOBYBATH TePMiH “Ho0pa IIKo-
Ja”, AKUi MICTUTh HEOOXiTHI OKAa3HUKHU, SIKI XapaKTepU3yIOTh IITKOITY, 110
BIJIMOBIJIA€ pealtizallii KOHIIEMIIiT IHKJIF03UBHOT OCBITH.

TexHoJOTiYHA IHHOBALIHHICTEL eBaJIOAaLil

Xoya iCHYIOTh Pi3HI TIIyMaueHHs TEPMiHy “‘eBajItoallis”’, MU JIOTPUMY€E€MO-
Csl TyMKH, 1110 €BaJIroallisl € CHCTEMHHUM JIOCIIKEHHIM SIKOCTI 1 Ma€ Taki 6a30Bi
XAPaKTEPUCTUKU:

- npakmuuHicms — TIOB’s13aHa 13 3aBIaHHSIMU Ha PiBHI MIKOJIM 1 CIIPSIMOBa-
Ha Ha BJIOCKOHAJICHHS! pOOOTH HAaBYAIbHUX 3aKJIa/IiB;

- diano2iunicmv — IPOBOAUTHCSA KOMAHOKO, SIKA CKIIAAETHCS 3 PEICTAB-
HUKIB MEAArOrYHOro KOJIEKTUBY, YUYHIBCHKOIO CaMOBpSTyBaHHs, OaTbKiB, MapT-
HEepiB, CIPUSIE BIABEPTOMY OOrOBOPEHHIO CKJIQTHUX NIUTaHb, JOMOMAarae rnopo3sy-
Mitucs, GopMye CrijibHe OaueHHs Maii0y THHOTO Ta HUISIXIB MOT0 TOCSTHEHHS,
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- IHmenexmyanvbHicmov — € CHOCOOOM HaBUaHHS 0Ci0, 3a/isTHUX Y 1bO-
My IpOLECi; BOHA MHOKUTh 3HAHHS, aJ[Ke IMiIBUILIEHHS SIKOCT1 OCBITHIX MO-
CJIYT BiI0YyBA€TbCS BHACIIIOK 3700y TTSI HOBUX KOMIIETEHIIH Cy0’€KTIB JTislTb-
Hocti (Hopkinz, 2003, p. 256; Fullan, 2000, p. 270).

EBamoartis BUCTyna€ sIK TEXHOJIOTIYHA IHHOBALIiSl y CydyacHOMY Tiefia-
roriuHoMy MeHeKMeHTi. [IpakTiudna 3HauyIIiCTh 1€l iHHOBAIIIT MMOJISITaE y
BUKOPUCTaHHI 1 COIlialbHO-eKOHOMIUHUX €(eKTiB BciMa cy0’€KTaMu OCBIT-
HBO1 AisIbHOCTI. OCKUTBKY LIEHTpali30BaHE YIPABIIHHS SIKICTIO M€ CyTTeE-
Bl 0OMEXEHHs, @ BHYTPILIHIA PO3BUTOK MOXJIMBHIA JIMILIE 32 YMOB CIIPUNAHST-
TS 1 DIATPUMKHU 3MIH 1X CIIOKMBa4aMU, sIKICTb MOTpeOye aBToeBatoallii (ca-
MOOLIIHIOBaHHS). Y Teopii HayKOBOTO MEHEPKMEHTY aBTOEBaJItOAllisl pO3IJisi-
JAETHCS SIK HEB1/I’ €EMHUI €JIEMEHT CUCTEMHU YIIPaBJIiHHS SKICTIO.

3aBIaHHAMM 3a0€3[EUEeHHsI SIKOCT1 OCBITH €:

1) po3ymiHHs npouecy 3MiH;

2) ¢popMyBaHHs OaueHHs OCBITHIX acCIeKTIB SIKOCTI;

3) po3po0JieHHS MOKA3HUKIB, 3@ IOTIOMOTOIO SIKMX BUMIPIOETHCS SKICTh
(Havrysh, Vodolazs’ka, 2012, pp. 22-24).

Came B SIKOCTI TEXHOJIOTIYHO1 iHHOBallli eBastoallisi BIJIMBAE
Ha OpraHi3aliifHO-ynpaBJIiHChKI PillIeHHS:

- opraHizatiiiiHa CTpyKTypa cTae OUTbII THY4KOO, & CTUJIb KePIBHUILITBA —
JIEMOKPATUUHHM;

- BUKOPUCTOBYIOTHCS HOBI METOJI YIPABIIHHS;

- (hopMy€eThCsl KOMaH/a OJHOAYMIIB, TOTOBHX JIO BIPOBAIKEHHS 3MiH;

- BPaXOBYIOThCSI IHTEPECH BCIX YUACHUKIB IHHOBAIIIHOTO MPOILIECY, 1E
CTBOPIOE YMOBH Ta JIa€ MOXKJIUBICTb JUIsl KOPUTYBAHHS 3aIJTAHOBAHUX PillIeHb.

Opranizauisi, sika BIPOBAIXKY€ TEXHOJIOTYHI IHHOBALLiT, MTiBUIILY€ CBOIO
KOHKYPEHTOCIPOMOKHICTh, OPIEHTYIOUMCh HA pUHOK MOCTYT. [HK/IH03UBHA
IIKOJIa 32 PaxXyHOK [[bOT0 3abe3neuye e(heKTUBHY MiATOTOBKY CBOTX BUITYCKHU-
KiB J10 MOAQJIBIIOT YCIIIIHOT KUTTENISIbHOCTI. CaMe eBajtoallisi BUCTYHae
TUM MEXaHI3MOM, SIKHI1 OpIEHTYE MMiArOTOBKY YUYHIB 3 BaJaMu 3/10pOB’sl, Ma-
I0YM Ha YBa3i BEKTOP MIXKHAPOJAHUX CTaH/IAPTiB, HAIlIOHAJIHY CUCTEMY SIKOC-
Ti Y4 piBEHb PO3BUTKY IIKOJIU.

Po3risiHeMO crovarky 3MiCT MiXKHAPOJHUX CTAHAAPTIB SKOCTI JisJIb-
HOCTI rpoMajicbko akTuBHUX 1K (Vodolazs’ka, 2011, p. 128; Havrysh, 2012,
pp. 4-8).

1. JlinepcTBO: yIOCKOHAJIEHHS WIKUJIBHOT OpraHi3ailii 3aJeUTh BiJl
CIJIBHOI KOMaHIH, 00’ €JHAHOI CIIUIPHAM Oa4eHHSIM Ta 3araJIlbHUMU IIHHOCTS-
MU; “eeKTUBHUI" TUPEKTOp 3a0e3neuye MpaiiBHUKIB MiITPUMKOIO 1 HE0O-
X1AHUMU pecypcamu JJis JOCATHEHHs MicCii IIKOJIH.
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2. [TapTHEpCTBO: HANATrOKEHHS MAPTHEPCHKUX BIIHOCHH 3 yCiMa 3a-
LiKaBJICHUMH CTOPOHAMM; FrapMOHi3allis B3a€EMO/II KO, POJUHU Ta MicLe-
BOI rpOMajiv; pO3KPUTTS MOTEHIIIATy KOKHOT0; 3a0€3MeUeHHs MiATPUMKU
OZIUH OJHOTO.

3. ComuianbHa 1HKIIIO3151: CTBOPEHHST MOXKJIMBOCTEH PIBHOTO JTOCTYITY J10
SKICHOT OCBITH BCiX, He3Ba)KarOUM Ha IMOXOHKEHHS, pelliriiiHi BogoOaHHs,
colliajibHi CTaTyCH, CTaH 3/I0pOB’s TOIIO; MPOEKTYBaHHS OCBITHHOTO Ccepel-
OBMIIIA, BUTBHOTO B[l YIIEPEIKEHb 1 CTEPEOTHITIB.

4. Tlociyru: mepeTBOPEHHS LIKLJI HA PECypCHI UEHTPHU MICLIEBOI I'po-
Majy 3 METOI0 HaJaHHS PI3HOMAHITHUX MOCIIYT, BU3HAYEHUX BIJMOBITHO J10
notpel 11 MEUIKaHIIiB.

5. BosoHTepcTBO: JOOPOBiIbHA YYaCTh [E1aroris, MIKOJSIPIB Ta iX OaTh-
KiB, YCIX MEIIKAHIIIB Y TPOMAJICBKOMY KUTTI; peaizallisi COIliajlbHUX MPOEKTIB.

6. HaBuaHHs BOIPOAOBK YCHOTO KUTTS: (OPMYBaHHS PO3YMIHHS TOTO,
10 HAaBYaHHS € HANTOJIOBHIIIOKO KUTTEBOK MOTPEOOI0 B yMOBAX IBUJIKOTO
PO3BUTKY CYy4acCHOI'O CBITY.

7. Po3BUTOK rpoMaiu: iHIIIFOBaHHS 3MiH 1 pealibHa J0mnoMora 3aJiJis
MIPOLIBITAHHS MICIICBOT IPOMa/IM.

8. 3aydyeHHs OaTbKiB: CIIPUSHHS aKTUBHIN y4yacTi 0aThKiB Yy KUTTI
IIKOJIM Ta 1X 3aJy4eHHs 10 IPUUHSTTS PillIeHb PO AKICTh OCBITH.

9. llIxinbHa KyJabTypa.

Ha ocHOBI caMe Takoro CeKTpy CTaHIapTiB eBasltoallisi 103BOJISIE yTBEP-
JDKYBAaTH IEMOKPATUYHI HIHHOCTI Ha BCIX HApsIMax AisIbHOCTI 1HKJIFO3HB-
HOT IIKOJIU, PO3KPUBATU 1HHOBAIIMHUI TBOPUMI TOTEHIIIal Ta (OpMyBaTH
AKTUBHY KUTTEBY MO3UIIII0 BCIX YYAaCHUKIB HABYAJILHOTO MPOIIECY.

Oxpemi eJleMeHTH eBaJjItoallil 3HaXo/sTh CBO€E BIIOOPAKEHHS Y Hayio-
Hanwvriti cucmemi oyinku sskocmi ocsiti: 3HO; HoBa popma nepxkaBHOI aTec-
Tallil BUITYCKHUKIB IIKOJIM; MI>KHApPO/IHi, HAI[IOHAJIbHI Ta PerioHaJIbHI MOPiB-
HSUJTbHI MOHITOPUHIOBI JOCTiI)KeHHs. BBeieHHs eBaitoalii B KOHTPOJIbHO-
OLIIHIOBAJIbHY CUCTEMY 1HKJIFO3UBHOI IIKOJIM € HEMUHYYUM HACJIiKOM Cyvac-
HUX TJT00aIbHUX 3MiH Y HalllOHAJILHUX CUCTEMaX OCBITH, NEpIil 3a BCe,
MOB’SI3aHUX 3 KOMIIETEHTHICHUM TI1XO0JIOM.

Ha pieni wikonu e1eMeHTH eBajtoalii BII0OOPaKyOThCS 3 HAHOUTbIINM
HaAOJIM>KEHHSM J10 3aBJIaHb IMiIBUIICHHS SKOCTI HABYAJIbHO-BUXOBHOI JisJTh-
HOCTI, JOpMYyBaHHSI HEOOX1THUX TPYJOBUX Ta 3arajbHO-KYJIBTYPHUX KOMIIE-
TEHLH, SIKi TOMOMOXYTb BUITYCKHHUKY 3 0OMEKEHUMHU MOXKIIUBOCTSIMU 310POB’SI
peanizyBarTH JKUTTEBL CTpaTerii BiAMOBIIHO 10 CBOIX CeLM(PIYHUX MOTPEO.

Ha piBHI MIKOIM poJib TEXHOJIOTIYHUX 1HHOBALIIN € BUMEPEIKATBHOIO,
OCKIJIbKY MOTpedye mepenisily BCiX CKIaI0BUX MPOLECY BIPOBAKEHHSI 3MiH
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B Oprasizallii Ta BU3HaA4Ya€ThCs MICI€I0 i OCHOBHUMM IIJISIMU 3aKiany, hop-
MYIOUH IPU IBOMY CTPATErito IKOJIU.

[IpencraBumo npouec po3BUTKY IIKOJIU K CUCTEMY MPOCSKTYBaHHS:

- yIpaBJIiHHS HIAsIMU (BUOIp CTpaTeriuHuX HanpsiMiB (CTaHAAPTIB), HA-
NpalfoBaHHA KPUTEPIiB, AKI NIUIAral0Th aHAII3Y ); KOOPIUHALIS;

- yIipaBJiiHHA pecypcamu ((opMyBaHHSI KOMaHIU 3 PI3HUX KaTeropii
CIIO’KMBAYiB OCBITHIX MOCIYT, KEPIBHUIITBO LIKOJIOO, MEAArOriYHUIA KOJIEK-
TUB, YUYHIBChKE CaMOBPSITyBaHHsI, OpTaHH BIaJH, NAPTHEPH, TPOMaJIA); CaMO-
OIIHIOBAHHS;

- yIpaBJliHHS 3MiHamMu (BUMiproBaHHs iHopMallii, 3’siCyBaHHS CUJTb-
HUX 1 C1a0KUX CTOPiH, MJIaHYBaHHS MEPIIOYEProBUX Jiid, MiArOTOBKA My-
OJIIYHOTO 3BITY).

JlocnisKeHHsI pi3HUX MiIXOJIB 10 BUSHAYEHHS CYyTHOCTI Kareropii
“SIKICTh OCBITH’ JO3BOJISIE PO3MIISIIATH 11 SIK IHTETPAaTUBHY XapaKTEPUCTUKY
pe3yJbTaTiB, BIACTUBOCTEH OCBITHROTO MPOIIECY 1 YMOB, 1110 32a0€3MeUy0Th
MOYKJIUBICTD TOCATHEHHS 3aIllJTAHOBAHUX COLAJIBHUX IIIJIEN 1 3aJ0BOJIEHHS
OCBITHIX MOTPed 0COOMCTOCTI 3 ypaXyBaHHSM 11 ICUX0(1310I0TYHUX, TyXOBHO-
E€TUYHHUX 0COONMBOCTEH. MU po3yMieMo MiJl skicmio wKinbHoi ocgimu i npu-
CTOCOBAHICTh JI0 peasli3alii colialbHUX LIl moa0 GopMyBaHHS 1 pO3BU-
TKY OCOOMCTOCTI B acleKTax ii HABYEHOCTI, BUXOBAHOCTI, BUSIBJICHOCTI COIli-
aJbHUX, ICUXIYHUX 1 PI3MYHUX BIacTUBOCTEH. BBaxkaemo, 1110 y kareropii
“SIKICTb OCBITH™ BTIJIFOETHCSI CBOTO POJIY COIlialbHE 3aMOBJICHHS, CYCILIBHO-
HEOOXI1THUI MPOAYKT, IO BILUIMBAE HA KIHILIEBI pe3yJbTary AisJIbHOCTI OCBIT-
HbO1 ycTaHOBU. BiiacHe sIKICTh OCBITH MU PO3IIIAIAEMO SIK CITIBBITHOIIICHHSI
111 Ta pe3yJbTarTy, sIK Mipy JIOCATHEHHS METH.

Mu BBa)kaeMoO, IO KOHLETIIIS CUCTEMH SKOCTI IIKIJIBHOI OCBITH ITOBU-
HHa OyayBarucs 3 ypaxyBaHHSIM HACTYMHUX (DAKTOPIB:

- HIK1JIbHA CUCTEMA — 1I€ CKJIaJIHA i€papXiyHa cUcTeMa, B sIKiii HEMOXKITHU-
BO BUAUINTH €IUHUIN 00’ €KT YNPaBIiHHSA;

- IIKIJIbHA CUCTEMA — 11€ Pe(JIEKCUBHA CHCTEMA, TOMY YIIPABIIIHHS HEIO
MOBUHHO HOCUTHU pedlIeKCUBHUI XapakTep, 110 nepeadadac MOKIMBOCTI MO-
JIeIIOBaHHS MPOLECiB caMoopraHizallii (CaMOOLiHKK) 1 BAPOOJIEHHS KepiB-
HUX BIUIMBIB Ha 1Iiif OCHOBI;

- Y CUCTEM1 KOMILJIEKCHOTO MOHITOPUHTY SIKOCT1 OCBITH TOBUHHI OyTH
BUPIIICH] MPOOJIEMU OLIIHKHU SIKOCT1 3MICTY OCBITH, a TAKOX MPOOJIEMHU OIliH-
KH SKOCTI 0COOMCTOCTI YUHIB SIK HAWBAKIIUBIIIUX CYO’ €KTIB MOHITOPUHTY;

- Y CUCTEMI KOMIUIEKCHOTO MOHITOPUHTY SIKOCTI OCBITH FTOCTPO CTO-
iThb MpoOJsiemMa OLiHKU SKOCTI OCBIYEHOCTI, OCKIJIbKYM OUIBIIICTD OIliHIOBaJIb-
HUX TEXHOJIOT1 He nependavyae BpaxyBaHHS JUHAMIYHUX TICUXIYHUX MPO-
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LECIB YUHIB, a 0€3 IbOI0 HEMOXKJIMBA KOPEKIis 1 aKTUBI3allis 1X Mi3HaBaJb-
HOT JTISJTLHOCTI;

- cUCTeMa KOMILJIEKCHOTO OliHIOBAaHHS TOBUHHA 0a3yBaTu Ha Cy4yacHUX
iHhOpMaLITHUX TEXHOJIOTISIX, OCKIJIBKY B TIPOLEC 1T (PYHKIIOHYBaHHS BUHU-
Ka€ BeJIMKa KUJIbKICTh 3aB/IaHb 3 00POOKHU BEJIMKHUX 1H(POPMALIIiHAX MaCHUBIB.

Buxoasum 3 1iux (axkTopiB, Y KOHIIEMIIT SKOCTI MKiIBHOT 1HKJIFO3UBHOT
OCBITH MOKHA BUJIJTUTH TPU OCHOBHUX OJIOKHU YTIPABJIiHHS:

1) 610Kk dyHKWIHA 3 hopvmysannsa cmpamezii ynpaBiiHHA SKICTIO (1ILIETO-
KJIa/IaHH$, IPOTHO3YBaHHs, TIaHYBaHHs a00 MporpaMyBaHHs, CTAaHIAPTU3ALIT
Ta HOpMyBaHHH) OpiEHTOBaHI/IX Ha p03p061<y OINTUMAJIbHOT (3 TMO3MIIIH BiJIOBII-
HOCTI “notpedamM po3BUTKY’) CTPYKTypH isiei o0 SKOCTI IHKITIO3UBHOT OCBI-
TH, IO KOHKPETH3YIOTh IOKTPHHY OCBITH 1 COLIIAJIbHO-MEAAroriyHe HOpMYBaH-
HSl WX 1IiJIel 3 ypaxXyBaHHSIM BUMOT JepP)KaBHUX OCBITHIX CTaH/IApPTIB;

2) 610K (yHKIIH OA0 peanizayii cmpamezii ynipaBiIiHHs (opraHiza-
1ii ynpaBiiHHS, KOOpAUHALT Ta 3a0e3Me4eHHs ), OPIEHTOBAHUX Ha MPOLECH
3a0e3IeYeHHs SIKOCTI KaJpOBOro MOTEHIIialLy, JUKepesl (OpMyBaHHS 3MICTY
OCBITH, METOJIMYHOTO Ta iH(HOPMAaILIIiHOTrO 3a0€3MeUeHHs OCBITHIX MPOLIECIB,
OCBITHIX TE€XHOJIOTIM, 1110 JO3BOJISAIOTH IOCIITH B OCBITHHOMY IpOLIeCi Bij-
MOBIJTHUX HOPM SIKOCTI 1HKJIFO3UBHOI OCBITH;

3) G510k QYHKIIIHM 360pomHb020 36 '53K) (KOHTPOIIO, aHaJli3y, 3BITHOC-
Ti, OLIIHKM), 1110 OPIEHTOBAHI HA OILIIHKY SIKOCTi1 OCBITH SIK OIIIHKY BiJIOBII-
HOCTI (2/IeKBaTHOCTI) MOCTABJIEHUM LIJISIM — HOPMaM SIKOCTI, 1110 PO3TOPHYTI
y BUIJIAJII CUCTEMHU BUMOT, SIKi Mi/IJIAraloTh BUMIPIOBAHHIO iX BUKOHAHHSI.

Takum unMHOM, crcTeMa OLIIHIOBAHHS SIKOCTI 1IHKJIFO3UBHOT OCBITH Y IIKO-
J1i TOBMHHA OXOTUTIOBATU BC1 aCMIEKTHU XapaKTePUCTUK SIKOCTI MPoLecy 1 pe-
3yJbTaTiB OCBITH. BoHa npu3HaueHa He JuIie 11 HAKOMUYEeHHS JaHUX Mpo
SKICTh OCBITH, @ ¥ JJIsI IPOBEACHHS Pi3HUX BUJIIB aHAII3y OIlIHOK MOKa3HU-
KiB SIKOCTI, 3a0€3Meuyour BHYTPIllIHI MOTPeOU HaBUAJILHOIO 3aKjiamy 1 M-
TPUMYIOUM OTIepaTUBHUI OOMiH iH(OPMAILIEIO 3 30BHIIIHIM CEPEIOBUIIIEM.
SIKIiCTB 1HKJTIO3UBHOT OCBITH SIBJISIE COOOIO HE TIJIBKHU PE3yJIbTaT JisJIbHOCTI,
ajie i mpolec, CupsIMOBaHU Ha TOCSITHEHHS 3allJlTaHOBAHUX PE3yJIbTATIB 3
ypaxyBaHHSIM BHYTPIIIIHbOTO MOTEHIIATy 1 30BHIIIHIX YMOB. ¥ 3B’SI3KY 3 LIUM,
MOKHA BUJIUTUTH TaKi IPyIy XapaKTePUCTUK: SKICTh MOTEHIIATy TOCATHEH-
HSl METHU OCBITH, SIKICTh MPOIECY HABYAHHS 1 SIKICTh pe3yJIbTaTiB OCBITH.

Mu BBaxkaeMo, 1110 KOHIEMIiS SIKOCTI IIKIJIbHOT OCBITH B aCMEKTi 1HKJTIO-
311 MOBMHHA BPAXOBYBaTH Al (yHIaMEHTAIbHUX MOJIOKEHb 3arajibHOi CUC-
Ttemu sKocTi. [To-nepiie, sikicTh HOBUHHA OPIEHTYBATHCA HA 3alIUTH 3aMOB-
HUKIB 1 CIO’KMBAYiB OCBITHIX MOCIYT (Y4uHiB, poOOTOAABIIIB, IEePKaBH, Peri-
OHAJILHOT BJIaJIN), IHIIIUMHU CJIOBAMU, Ha CYKYTHICTh KOHTEKCTHUX YMOB CBO-
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ro po3BuTKy. [lo-apyre, npu OLiHII SKOCTI PO3IIAIAETHCS HE JIMIIE KiHIICBUM
IPOAYKT, @ i BECh JIAHLIFOT SIKOCTi, TOOTO CYKYITHICTh IPOLIECIB, 110 3abe31e-
YyIOTh pe3yJbTar.

ToMy MU BBaxa€eMo IJIKOM JOPEYHUM, 110 B XOJIi €BajItoallii B Mo 30-
Py ONMHSIIOTHCS HE TUIBKU JAOCATHYTI I1JI1, @ 1 BCE OCBITHE CEpeIOBUIIIE, BiI-
HOCHUHM Mk Cy0’€KTaMU OCBITHBOTO MPOLIECy, OpraHizaiiiiiHa KyjibTypa Ha-
BYAJIBHOTO 3aKJIaJy TOUO. YIPABIIHHA AKICTIO MU PO3YMIEMO SIK TTOCTIiIOB-
HUM TUHAMIYHUIN Mpolec, KOJU HaBYaJbHMI 3aKia] He 0OMEXY€EThCS pa3o-
BUMHU KOHCTATaIliIMU CTaHy SIKOCTI, a HalliJIeHU Ha 3a0e3MedyeHHs Horo
HENEePepPBHOTO MMiIBUILIEHHS. YIIPaBIiHHS SKICTIO Tiepedayae BUKOPUCTAHHS
KUIbKICHUX MOKA3HUKIB, 0 MIATBEP/IXKYIOTh IOCATHEHHS TOTo ab0 1HIIOTO
piBHS SKOCTI OCBITH.

[Iloxo piBHS OKpeMOil OCBITHHOT YCTAHOBU HaiyacTillle BUKOPUCTO-
BYIOTh IIPH OIliHIOBaHHI (popmytouy (formative) i miicyMKOBY (summative)
eBaJoallii.

VY nporecax sk MiJICYMKOBOT, Tak 1 (hOpMyro4oi eBaroallii Mo’KHa BU-
JUIUTH MEBHI CTaAdil:

1) noOy/0Ba KOHIIENITYaJIbHOT MOJIENI TOCIIIKEHHSI B paMKax Mporpa-
MH 200 TIPOEKTY;

2) ineHTU(IKaIlisl KIIFOYOBUX ITyHKTIB MPOLECY €BATIOAILil;

3) BU3HAUEHHS Pe3y/IbTaTiB eBaJItOAllii, 110 MiIaI0ThCsl BUMIPIOBAHHIO;

4) po3poOka MojiesTi TPOBEICHHS €BaJTIOAllIT;

5) 301p AaHUX OUTSIXOM NPOBEICHHS! BUMIPIOBaHb, aHaII3 IaHUX BUMIpIB;

6) iHTepnpeTallisi JaHUX aHali3y JJIs OTPUMaHHS ONIEPATUBHOI Ta MPO-
THOCTUYHOT iH(pOopMallii Mpo 3MiHU B IKOCTI OCBITH.

[Tpu BiaCyTHOCTI OAHIET 13 cTaAil, KOXKHA 3 SIKHX € JTyKe BaXKJIMBOIO
JUIsl OTPUMAaHHS HaJ1iHOT Ta BaJiAHOI iH(PopMalii Mo SIKICTh OCBITH 1 LIS~
XU 11 MiJBUILEHHS, eBaJlfoallisl HE 3MOXKe 3a0€3MeYUTH CYyTTEBUN BHECOK Y
OPUAHATTS OOIPYHTOBAaHUX YIIPABIIHCHKUX PIllIEHb B OCBITI.

Pesynbraru eBanroalii MOKyTh HaOyBaTH:

- Io-Tepule, Cmpame2iuHo20 XapakTepy, KO BOHU BKIIFOYAIOTh PEKO-
MEHJIalli1 1110/I0 TUX 3MiH B OCBITI, SIKI HOCSITb JJOBFOTPUBAJIMIA XapakTep i po3-
paxoBaHi Ha KUJTbKa POKIB (HANPUKJIA, MPOEKTH M0 1HHOBALISAX, MOJEPHI3a-
1ii HaBYaJIbHUX IUIAHIB 1 MpOrpaM, 10 CIPUYUHSIIOTH 3MIHU B CTaTyci abo
CTPYKTYpi HaBYAJIbHUX 3aKJIaiB TOIIO);

- IO-/IpYTe, ONepamueHO20 XapaKkTepy, 0 OXOIUTIOIOTh PEKOMEHIallil
10 YIOCKOHAJICHHIO OCBITHIX IIporpam, oNTuMizallii METOJMK BUKJIaIaHHS,
PO3BUTKY CUCTEMU MiIBUILICHHS KBajli(hiKallii BUUTEIB.
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BinnoBiaHo 10 cyyacHMX BUMOT O1IbINICTh KOMaH]1 YIIPaBIIIHIIIB B OCBI-
Ti HAJAIOTh MepeBary OpieHTAalil Ha JOBIOCTPOKOBI pe3yJIbTaTH, K1 [MOB’sI3aHi
3 3aBJJaHHSAMU CTpaTeriuHoro yrpapiiHHsI. OcoOIUBICTIO TAKOTO MiAXOLY €
PYX 3BEepXy BHU3, KOJIM KOHKPETHI KUIbKICHI, pifllie AKiCHI, ajle OJHO3HAYHO
MPOIHTEPIPETOBAHI MOKA3HUKU CTPATErIUHOIO XapakTepy BUCTYNAIOTh Y PO-
1 HIJTbOBUX KPUTEPIiB peasizalii JaHuX eBalroallii mpyu NpUuiHATTI onepa-
TUBHUX YTPABJIIHCHKUX PillICHb.

BucHoBxu

[Ipu po3yMiHHI SIKOCTI 1HKJTFO3UBHOI OCBITH SIK I[IHHOCTI JIJIsl KOPUCTY-
Baya aKIIEHT CTABUTHLCS HA PIBEHb 33JJ0BOJIEHHS IIIKOJIOK NMOTPeO YUHIB 1 6aTh-
KiB, KpaiHH, CyCHJIbCTBA, PUHKY ITpalll, BUNTEIIB Ta IHIIUX MpaliBHUKIB. [Ipu
OIIHIOBaHHI 1HKJIFO3MBHOI OCBITH Ba)KJIUBO BUSBUTH, HACKIJIbKU PE3YJIbTaTH
€ COIliaJIbHO 3HAYYIIUMU, TOOTO TAKUMHU, 1110 BiAMOBIJAIOTH CYCHIIbHUM HOP-
MaM, I[IHHOCTAM Ta O4iKyBaHHSM BiJl LI€1 IisIbHOCTI, @ TAKOXK BUTPATaAMHU
cy0’exTa AisUIbHOCTI Ha 11 peanizauito. OLIHUTH PiBEHb 32/I0BOJICHOCT]I MOX-
JIMBO B XOJI1 €BaJItOAllii IK CHCTEMHOTI'O JIOCIIIIPKEHHS SIKOCT1 OCBITU. 3aBIISKU
TaKUM CBOIM 0a30BUM XapaKTEPUCTHKAM, K MPAKTUYHICTb, T1JOTIYHICTh
Ta IHTEJIEKTYaJbHICTh, €BatOAllisl BUCTYIIA€ TUM MEXaHI3MOM, SIKUH Opi€H-
Ty€ MiJIFOTOBKY YYHIB 3 BaJlaMu 37I0POB’s, MalOUM Ha YBa3i BEKTOP MixKHapO/I-
HUX CTaHJApTiB, HALlIOHAJIbHY CUCTEMY SKOCTI Ta piBEHb PO3BUTKY IIIKOJIH.
Ha ocHOBI caMe Takoro CekTpy CTaHAapTiB eBATFOALIIMHMIA T11X1/1 JO3BOJISIE
YTBEPAKYBaTU JEMOKPATUYHI LIIHHOCTI HA BCIX HaNpsiMax AisIbHOCTI LIKO-
JI1, PO3KPUBATH IHHOBALIIMHUI TBOpUMIA TIOTEHIIial, (HOPMYBATH AKTUBHY KUT-
TEBY MO3UIIIIO BCIX YYACHUKIB HABUAIbHOTO-BUXOBHOTO MPOIIECY.
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